
ประวตัศิาสตร์ไทย

อิทธิพลของอินเดียและจีนในอดีต



เอเชียอาคเนย์ : ภูมิภาคแห่งความหลากหลาย



ทางนิเวศน์วทิยา

ความเป็นพรมแดน (FRONTIER)

ของเอเชียอาคเนย์



ความเป็นพรมแดนทางนิเวศน์วทิยา



ทางนิเวศน์วทิยา

ความเป็นพรมแดน (FRONTIER)

ของเอเชียอาคเนย์

ทางอารยธรรม



อารยธรรมจีน
อารยธรรมอนิเดยี

ความเป็นพรมแดนทางอารยธรรม



ทางนิเวศน์วทิยา

ความเป็นพรมแดน (FRONTIER)

ทางอารยธรรม

ทางการค้า



ความเป็นพรมแดนทางการค้า



พบที ่ต.พงตกึ 

อ.ท่ามะกา 

จ.กาญจนบุรี

ตะเกยีงโรมนัสําริดโบราณ





อารยธรรมภายในอารยธรรมภายนอก

ความหลากหลายของภูมภิาคเอเชียอาคเนย์

เช้ือชาติ ภาษา ศาสนา ประเพณี



อารยธรรมอนิเดยีกบัภูมภิาคเอเชียอาคเนย์

สาเหตุการเข้ามาของอารยธรรมอนิเดยี

กระบวนการเข้ามาของอารยธธรรมอนิเดยี

การรับอารยธรรมอนิเดยี



สาเหตุการเข้ามาของอารยธรรมอนิเดยีสู่เอเชียอาคเนย์

การค้าขายสินค้า

ความก้าวหน้าของเทคนิคการต่อเรือ

การรู้จกัวถิมีรสุม





การค้าขายสินค้า

ความก้าวหน้าของเทคนิคการต่อเรือ

การรู้จกัวถิมีรสุม

ความเจริญแพร่หลายทางศาสนา

สาเหตุการเข้ามาของอารยธรรมอนิเดยีสู่เอเชียอาคเนย์



กระบวนการเข้ามาของอารยธรรมของอนิเดยี

กลุ่มพ่อค้า

รัฐแบบอนิเดยี

 (INDIANIZED  STATE )

กลุ่มนักบวช - พราหมณ์



เส้นทางการค้าและเมืองท่าโบราณในอนิเดยีและเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้



ทีต่ั้งแคว้น

ทวารวดี



การรับอารยธรรมอนิเดยี  ปรุงแต่ง

เกดิเป็นลกัษณะเฉพาะ

พทุธศาสนาทีผ่สมผสานความเช่ือดั้งเดมิ

การผสมผสานศิลปกรรม

รูปแบบการตั้งถิน่ฐาน

แคว้นทวารวดี



พระพทุธรูปอนิเดยีสมัยคุปตะ

พระพทุธรูปทวารวดปีางเทศนา



การรับอารยธรรมอนิเดยี

ด้านคตคิวามเช่ือศาสนา

พุทธ , พราหมณ์ - ฮินดู



ภาพพระปัทมปาณิ

พบที ่อ.ไชยา

จ.สุราษฎร์ธานี



ภาพพระวษิณุส่ีกร

พบที ่อ.พนุพนิ

จ.สุราษฎร์ธานี



การรับอารยธรรมอนิเดยี

ด้านคตคิวามเช่ือศาสนา

พุทธ , พราหรมณ์ - ฮินดู

ด้านภาษา

บาล ี,  สันสกฤต



ด้านวรรณกรรม

ด้านการปกครอง ระบบกษตัริย์
พญาจกัรพรรดริาช
สังคมทีม่ชีนช้ัน

วรรณกรรมศาสนา
วรรณกรรมชนช้ันปกครอง

การรับอารยธรรมอนิเดยี



สรุปการเผยแพร่ - การรับอารยธรรมอนิเดยี

เผยแพร่อย่างสงบ

รับและดดัแปลงเข้ากบัลกัษณะดั้งเดมิของสังคม

ความสัมพนัธ์แบบเท่าเทยีม



Ý ÓÞ Þ Ü ÃðÔ ¼ìÕ ÛôÜïÛ í ¿ ÷è ÷Åð Ý è í ¿

í ÷æ Ðó¼ í Þ÷½Œí Ü í ½ è Âè í Þ Ý ÓÞ Þ Ü

Þ ë Õ â Ô ¼ í Þ÷½Œí Ü í ½ è Âè í Þ Ý ÓÞ Þ Ü

¼ í Þ ÞìÕ è í Þ Ý ÓÞ Þ Ü ÃðÔ



สาเหตุการเข้ามาของอารยธรรมจนีสู่เอเชียอาคเนย์

การสร้างความมัน่คงอาณาจกัร

การเคล่ือนย้ายประชากร

การค้า



การขยายอาํนาจและอทิธิพลการเมือง

การค้าโดยผ่านชาวพืน้เมือง

กระบวนการเข้ามาของอารยธรรมจนี

ความสัมพนัธ์ในระบอบบรรณาการ



เรือสําเภาจนี



การรับอารยธรรมจนี

พืน้ทีใ่กล้เคยีง

ได้แก่  เวยีดนาม

กระบวนการ

ทาํให้เป็นจนี



ด้านสถาบัน

กระบวนการทาํให้เป็นจนีโดยผ่านเวยีดนาม





ด้านสถาบัน

ขนบธรรมเนียม

ประเพณี

กระบวนการทาํให้เป็นจนีโดยผ่านเวยีดนาม



เคร่ืองแต่งกายประจาํชาตเิวยีดนาม



ด้านสถาบัน

ขนบธรรมเนียม

ประเพณี

ศาสนา

ภาษาและตวัอกัษร

กระบวนการทาํให้เป็นจนีโดยผ่านเวยีดนาม



อกัษรเวยีดนาม“จ๊ือญอ”

(Chu Nho)



อกัษรเวยีดนาม 

“จ๊ือโนม” 

(Chu Nom)

ควบคู่อกัษรจนี



อกัษรภาษาประจาํชาตเิวยีดนามปัจจุบัน

“ก๊วกง๊ือ” (guoc ngu)



พระราชวงัทีเ่มืองเว้ในสมยัราชวงศ์เหงยีน



พืน้ทีใ่กล้เคยีง

พืน้ทีห่่างใกล  ได้แก่ ดนิแดนต่างๆ

 ในเอเชียอาคเนย์ เช่น ไทย ลาว  

 กมัพูชา  ฯลฯ
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สรุปการเผยแพร่ - การรับอารยธรรมจนี

เผยแพร่โดยการแทรกแซง

รับและดดัแปลงเข้ากบัสังคมดั้งเดมิ

ความสัมพนัธ์แบบไม่เท่าเทยีม



ภาพอทิธิพลทางวฒันธรรม

ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้



การรับอารยธรรมของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้

อารยธรรม

  ภายนอก

อารยธรรม

ดั้งเดมิ 

แบบแผนของอารยธรรมใหม่

อารยธรรมเอเชียอาคเนย์

เลือก

รับ

ปรับ

เปลีย่น
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